
ปิดอากรแสตมป์ / Stamp Duty 

 หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 20 บาท / Baht 

(แบบทีใชเ้ฉพาะกรณีผูถ้ือหุน้เป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตงัให ้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้) 

PROXY Form C. 

(specifically for a foreign shareholder for which a custodian in Thailand is appointed) 

เขียนที ........................................................................................... 

        Written at 

        วนัที.................เดอืน....................................พ.ศ............................. 

        Date                Month                                    Year 

(1) ขา้พเจา้................................................................................................................................... สญัชาติ........................................................... 
 I/We                                                                                 Nationality 

อยูบ่า้นเลขที............................................................  ถนน......................................................................... ตาํบล/แขวง.................................................. 
Address                                      Road      Tambol/Khwaeng 
อาํเภอ/เขต................................................................ จงัหวดั.........................................................................รหสัไปรษณีย.์................................................. 
Amphur/Khet                                                  Province                                                     Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ (Custodian) ใหก้บั...........................................................................................................ซึงเป็นผูถื้อหุน้ของ 
บริษัท ศูนยบ์ริการเหล็กสยาม จาํกดั (มหาชน) 
as a custodian of …………………………………………………………………………………………………………………………which is a shareholder of 
SIAM STEEL SERVICE CENTER PUBLIC COMPANY LIMITED. 

โดยถือหุน้จาํนวนทงัสินรวม..........................................................หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั................................................. เสยีง ดงันี 
Holding the total amount of                                                       share  and have the rights to vote equal to                                          votes as follows 
 หุน้สามญั  หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กับ....................................................... เสยีง 
         Ordinary share                           share    and have the right to vote equal to                             votes 
 หุน้บริุมสิทธิ  หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ทา่กับ....................................................... เสยีง 
 Preference share  share and have the right to vote equal to  votes 

(2) ขอมอบฉันทะให ้
(1) ......................................................................................................อาย.ุ................ปี    อยูบ่า้นเลขที...................................................... 

 Hereby appoint                                                               age                years, residing at  
ถนน ............................................. ตาํบล/แขวง........................................ อาํเภอ/เขต....................................................จงัหวดั........................................... 
Road  Tambol/Khwaeng Amphur/Khet                                               Province                 
รหสัไปรษณีย.์................................หรอื 
Postal Code or      

(2) ......................................................................................................อาย.ุ................ปี    อยูบ่า้นเลขที...................................................... 
 Hereby appoint                                                               age                years, residing at  
ถนน ............................................. ตาํบล/แขวง........................................ อาํเภอ/เขต....................................................จงัหวดั........................................... 
Road  Tambol/Khwaeng Amphur/Khet                                               Province                 
รหสัไปรษณีย.์................................หรอื 
Postal Code or  

(3) ......................................................................................................อาย.ุ................ปี    อยูบ่า้นเลขที...................................................... 
 Hereby appoint                                                               age                years, residing at  
ถนน ............................................. ตาํบล/แขวง........................................ อาํเภอ/เขต....................................................จงัหวดั........................................... 
Road  Tambol/Khwaeng Amphur/Khet                                               Province                 
รหสัไปรษณีย.์................................ 
Postal Code   
คนใดคนหนงึเพยีงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพือเขา้รว่มประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามัญประจาํปีผูถื้อหุน้ ครงัที 1/2567 ใน
วนัที  เมษายน  เวลา .  น. ณ.หอ้งประชุม ชนั  อาคารบรษัิท สยามสตีลอินเตอรเ์นชนัแนล จาํกัด (มหาชน) เลขท ี  หมู่  ถนนปู่ เจา้สมิงพราย 
ตาํบลบางหญา้แพรก อาํเภอพระประแดง จังหวดัสมทุรปราการ หรอืทีจะพึงเลอืนไปในวัน เวลา และสถานทีอนืดว้ย 
as my/our proxy to attend and vote on my /our behalf at the meeting of the Annual General Meeting of Shareholders No.1/2024, on April 30, 2024 
at 03.00 p.m. at the conference room, 1st floor, Siam Steel International Plc. Building, No 51 Moo 2 Poochao Rd., Bangyaprak, Phrapradaeng, 
Samutprakarn or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเขา้รว่มประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครงันี ดงันี 

 I/We hereby authorize the Proxy to attend and vote on my/our behalf in this meeting as follows: 

  มอบฉันทะตามจาํนวนหุน้ทังหมดทีถือ และมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนนได ้

  To vote based on the total number of shares held by me/us to which I/we am/are entitled. 
  มอบฉันทะบางส่วน คือ 
  To split the votes as follows: 
 

หนา้ / Page 1 of 5 
 
 



   หุน้สามญั   หุน้      และมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสยีง 
           Ordinary share                           share   and have the right to vote equal to                             votes 
   หุน้บริุมสิทธิ   หุน้      และมีสทิธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสยีง 
   Preference share   share and have the right to vote equal to   votes 
  รวมสทิธิออกเสยีงลงคะแนนไดท้งัหมด .......................................................................................................................... เสยีง 
  The total number of votes for which I/we am/are entitled to cast is………………………………………………………votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุครงันี ดงันี 

In this Meeting, I/We grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

วาระท ี1    พจิารณารับรองรายงานการประชมุสามญัผู้ถอืหุ้น ครังท ี /  ซึงประชุมเมอืวนัท ี  เมษายน  
Agenda No.1   To ratify of the Minutes of the Annual Ordinary Shareholders’ Meeting No.1/2023 held on April 28, 2023. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระท ี2    พจิารณารับทราบรายงานการดาํเนินกจิการ ของคณะกรรมการในรอบปี 2566 ทผีา่นมาและรับทราบแผนการดาํเนินกิจการของ 

  บริษัทฯ ในปีต่อไป  
Agenda No.2   To acknowledge the previous year’s operation and next year projected plan of the Board. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระท ี3    พจิารณาอนุมัตงิบดลุ และงบกาํไรขาดทุน สาํหรับรอบปีบัญชตีังแต่วันท ี  มกราคม  สนิสุด วันที  ธันวาคม   
Agenda No.3   To consider the approval for the Financial Statement of the fiscal year period from January 1, 2023 to December 31,  
   2023 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระท ี4   พจิารณาอนุมตักิารจา่ยเงนิปันผล และการตังสํารองตามกฎหมาย สําหรบัผลการดาํเนินงานประจาํปี  
Agenda No.4  To consider the allocation of net profit for legal reserves and dividend payment for year 2023 operational results. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่หน็ดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระท ี5   พจิารณาเลือกตงักรรมการใหม่แทนกรรมการทตีอ้งออกตามวาระ  
Agenda No.5      To consider the election of new directors in place of the retired directors by rotation, 

   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   แต่งตงัให ้กรรมการทีตอ้งออกจากตาํแหน่งตามวาระ  ท่าน คือ นายวนัชยั คณุานนัทกุล, นายฮิโรยกิู อโินกูจ,ิ 

                                                 นายวิชิต วฒุสิมบัติ, นายจนุ มูราเซะ กลบัเขา้ดาํรงตาํแหน่งกรรมการใหม่อีกวาระ   

   Appointment Mr. Wanchai Kunanantakul, Mr. Hiroyuki Inoguchi, Mr. Vichit Vuthisombut, 

Mr. Jun Murase of the retired directors for another term. 

       เห็นดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain          
      การแต่งตงักรรมการทงัชุด 
   Election of all members of the Board of Directors. 
       เห็นดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง 
       Approve         Disapprove   Abstain      

       การแต่งตงักรรรมการ เป็นรายบคุคล ดงันี 
      Appointment of director(s) as follows: 
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     1. นายวนัชยั  คณุานนัทกุล Mr. Wanchail Kunanantakul 
       เห็นดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง 
       Approve         Disapprove   Abstain 

     2. นายฮิโรยกิู  อโินกจิู  Mr. Hiroyuki  Inoguchi 
       เห็นดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง 
       Approve         Disapprove   Abstain 

     3. นายวิชิต วฒุิสมบตัิ  Mr. Vichit Vuthisombut 
       เห็นดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain 

     4. นายจนุ มรูาเซะ    Mr. Jun Murase 
       เห็นดว้ย  ไมเ่หน็ดว้ย   งดออกเสยีง 
       Approve         Disapprove   Abstain     
วาระท ี6   พจิารณากาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี  
Agenda No.6      To consider the remuneration for the director for year 2024.  
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระท ี7    พจิารณาแตง่ตงัผู้สอบบญัชี และกาํหนดคา่ตอบแทนของผู้สอบบัญชี ประจาํปี  
Agenda No. 7  To consider the appointment of auditor(s) and fixing his remuneration. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        

 
วาระท ี8   พจิารณาเรืองอืน ๆ (ถา้ม)ี 
Agenda No.8 To consider any other matters ( If any )       
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
  
 (5)  การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดทีไม่เป็นไปตามทีระบไุวใ้นหนงัสอืมอบฉันทะนี ใหถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนนัไม่ถกูตอ้งและ
ไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 

  Any votes by the Proxy in any agenda not rendered in accordance with my/our intention specified herein shall not be deemed 
as my/our votes as a shareholder. 

 (6)  ในกรณีทีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไว ้ หรอืระบไุวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีทีทีประชุมมีการพิจารณา
หรอืลงมติในเรอืงใดนอกเหนอืจากเรอืงทีระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีมกีารแกไ้ขเปลียนแปลงหรอืเพิมเตมิขอ้เทจ็จรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสทิธิพจิารณา
และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเหน็สมควร 
  If I/we do not specify or clearly specify my/our intention to vote in any agenda, or if there is any agenda considered in the 
meeting other than those specified above, or if there is any change or amendment to any facts, the Proxy shall be authorized to consider the 
matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 
 

 กิจการใดทีผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีทีผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามทีขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉนัทะ ใหถื้อเสมือน
ว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
 Any action taken by the Proxy at the meeting shall, unless the Proxy cast the votes not in compliance with my/our intention specified 
herein, be deemed as being done by me/us in all respects. 
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ลงชือ/Signed..............................................................ผูม้อบฉันทะ/Grantor ลงชอื/Signed..............................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

               (...............................................................)          (...............................................................)  

 

 

ลงชือ/Signed..............................................................ผูม้อบฉันทะ/Grantor ลงชอื/Signed..............................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 

               (...............................................................)          (...............................................................)  

หมายเหต ุ 

 1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค.  นใีชเ้ฉพาะกรณีทีผูถื้อหุน้ทีปรากฏชือในทะเบยีนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตังใหค้สัโตเดยีน (Custodian)              
ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านนั 
  This Proxy Form C is applicable only to a shareholder whose name appears in the shareholder registration book as a foreign 
investor and a custodian in Thailand is appointed therefore. 

 2. หลกัฐานทีตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ  

  Evidence of documents required to be attached to the proxy form are: 

  (1)  หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสอืมอบฉนัทะแทน 

   A Power of Attorney executed by the shareholder authorizing the custodian to execute the proxy form on behalf of such  
   shareholder; and 

  (2) หนงัสอืยืนยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสอืมอบฉันทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจ คดัโตเดียน (Custodian) 

   A letter confirming that the person executing the proxy form has obtained a license for being a custodian. 

 3. ผูถ้ือหุน้ทมีอบฉนัทะ จะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพยีงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้
ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพือแยกการลงคะแนนเสยีงได ้

  The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 
number of shares to many proxies for splitting votes. 

 4. วาระเลอืกตงักรรมการสามารถเลอืกตงักรรมการทงัชดุ หรอืเลือกตงักรรมการเป็นรายบุคคล 

  Either all or each of the members of the Board of Directors may be appointed in the agenda of appointment and election of the 
directors. 

 5. ในกรณีทีมวีาระทจีะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิมเตมิไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนงัสอืมอบ
ฉนัทะแบบ ค.ตามแนบ 

  If the matters to be considered are more than those specified above, the proxy grantor may apply the Annex to Proxy Form C as 
attached. 
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ใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Annex to Proxy Form C 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ศูนยบ์ริการเหลก็สยาม จาํกดั (มหาชน) 

Granting of power to a proxy as a shareholder of SIAM STEEL SERVICE CENTER PUBLIC COMPANY LIMITED. 

 ในการประชุมสามญัประจาํปีผูถ้ือหุน้ ครงัที /  ในวนัท ี   เมษายน    เวลา  .  น.  ณ.หอ้งประชุม ชนั  อาคารบรษัิท สยามสตีล
อินเตอรเ์นชนัแนล จาํกดั (มหาชน)  เลขท ี  หมู่  ถนนปู่ เจา้สมิงพราย ตาํบลบางหญา้แพรก อาํเภอพระประแดง จังหวดัสมุทรปราการ หรอืทีจะพงึเลือนไปในวัน 
เวลา และสถานทีอืนดว้ย 
 The Annual General Meeting of the Shareholders No.1/2024 held on April 30, 2024 at 03.00 p.m. at the conference room, 1st floor, 
Siam Steel International Plc. Building, No 51 Moo 2 Poochao Rd., Bangyaprak, Phrapradaeng, Samutprakarn or such other date, time and place 
as the meeting may be adjourned. 

…………………………………………… 

 

วาระท ี……..   เรอืง..................................................................................................................................................................................................... 
Agenda No.......  Re:………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสิีทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        

วาระท ี……..   เรอืง..................................................................................................................................................................................................... 
Agenda No.......  Re:………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        

วาระท ี……..   เรอืง..................................................................................................................................................................................................... 
Agenda No.......  Re:………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามทีเห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
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